HPRF 15 X (141621101 8

— Cheung Mo-ching %<4l fIT {- . (HFRE I5E) SFEEE
Archivist and Records Manager —

8 1 1 7 5 BT RIS O - A SR R -
PR =5 o v OEP E B Buclid (330-275B.CTHE - 4 =
GEVR NIETH e BUREE - = ISR I FIERE (Matteo
Ricci, 1552-1610)] 13% : #jfHF 6.4 (0 1562 e T
34 2 [1605-06] JfiF o -4 FIBE 4 AR - 0 o R
Fict (PP PR FHIETS A o R PR B 7 SRR ) RIE)
P ST PR (ORI G SRR b gl
DA (A7) A (SR ) - 78 ﬁﬁ*[ﬂq@ﬁ’w?
I BT 5 [1688) €17 UL RIS I S e e El SR E (18520 HF)
MRS = =5 TvT (B PRI R S @I (Alexander Wylie, 1815 1887).F 1% fﬁ* IREER A 3 (1810
1S - D 5 1857 7 ,:—;¢ FI14 & ¥ [ BRI 250 #Ewui IR T < T
AR 3 S °'ﬁ*%'[ss«wa<wf@c'ﬂ B S il of oo ol i
PRI 5 T o5 AL [ 5 (1) A . . R I
) o FTBTR ORI » [1F) 4 [1865)5% £ BRFORLAAS HF IS <




Focus . The University of Hong Kong Libraries New Series. Vol. 4, No. 1, Jun/Jul 2004

SPOTLIGH] ON

W: .

AT (SFRET) <8

i R R T LAY RN A
sifaime o £ U I
jgi‘;‘ji;’*:%‘ﬂ- .57 ji]'j: Flﬁéj%l:l
6 £ 25w o T = R
wfi s gt e A
g %2y K 2
HiZe s cxutiie o B
o Eefiay e Eay 5
B i, 2 20 A L
=2 U Pt s BT 5 A
A £ =il i
B e E s Zf B

ﬁ F;I'IEFFUE#T B F’pﬂp%’bﬁt AT o HL AT (np[ﬁs«lizﬁ 7!\?[%5: = Mateo Rice (55216107513

FIERRE ~ (U i ’)* (f%? BRRED  PENEIN C5 e o (IBAFARL ) |

FREFRR) 4hF- 0¥ T8 §EFISAIWREES) IS /lJ py s Ol 7 S FE g T X
; e N F O G AL 1
EEYFJ"]‘” ’ flfflé o qgﬁlEJyf at “'&ﬁ'ﬁﬁ 173 f Eﬁ@ﬁ?’]ﬁ‘*% I=fiagEd, E[I Nicolas Trigault & " [#Ififlpit
- F:rh s E l;ru-w%'\ 5= P“'Fru[é" PIgt*s -~ & - FPuF“h’]jJ FLE, » 2 Chiesa di Gesu **ﬁél

= IR PYE - S I g 2 2
o (PURER) B (RET) S 5

A 28 25T AR 182 25T UI3T A5 R T TR R
o gRAE G090 I mrﬂ FHTFIREE 5180« A
LG ﬁ%‘r"F'E RT3 o = i) ?FF“,  TITREHIRE £ EIP‘EJ
63x104 SRR ':*ijg“PE'EIIH [f* I ﬁl/ﬁﬁ /rgfa[!ﬁ] Eln—%?'ﬂflﬂ
‘%ﬂﬂﬁgﬂbw@“ BN PR R ][RR
f“%??;] s FIFTECRRECE] A - AR o R LAY Fi554 Prof. Siu Man-
keung R - J*ﬁ!’fﬁ&lﬁ?}ﬁﬁ%}%ﬁ% .

—m|

CASMPRUR ) RLB S pLr =7 2% 2R g SRR o Y 6 = S
U/’?ﬁ@ﬁ’iiﬁ‘fj A o PR e [SSHEIR T RS - [ f‘“”*[?i[l%ﬂ SR A
FIpY B3 my 9 el r‘éf‘ifﬁ":ﬂ'l‘ﬁ VEEH - PR <<é‘§‘ FRA) L4
R RUPNIRRLEE oRL~ U PRI I - AR B ;ﬁ;_;i‘% .
BobS - F - ST - AT () H'F'?ﬂl N St
o “g?lmﬁ fE aﬁﬁ%:ﬁﬁﬂ 7R ’,T‘W;EI *%EM: %%giﬂﬁ:ﬂ,?&ﬁ ’.gﬁiﬂﬁﬁ%o #l 7 @ Mathe Ricci
ij?wg -1 F{' ﬁlkﬁ?ljﬁ T _FHT i As tlsg'#?'jﬁ o VPR (1552—1610)

Ifhﬂ“‘g'@ﬂglﬁﬁ F?Jﬁ%d,ﬁlé%f OSBRI IR S |
Fﬂyqsrop ]?[F[IEF HF TR B il (& PYRLARIER 258 F i h ey o 5
§?%W’%ﬁ%¢ﬂ%F%"Fﬁ$$%ﬁﬂ%ﬂ%w0%fﬂ~wﬁ«m»@m»prp\$H 526
EJ?&L A~ gf =9 lﬁéﬁ"ﬂ ) 5“11/ FIJIEW‘ EJ’[F‘EUE'\_IE' ﬁ‘{ﬁﬁm =SSR ﬂ)?sch«,' ?E%:I'—L“‘?' e S T 4
:’ifﬂTﬁ*F-JE?dﬂ@%%m%ﬂ’#@E@%j'ﬁe*ﬂw&ﬁﬁﬁ’@ AR R
ffﬂ?iﬁﬂ* = T JF’?‘Z]! s B S R e |




Your Partner in Intellectual Excellence : Caring, Collaborative, Creative

i : PR FIR ARG IS~ PR
TRFET R (RIS LRAVIPE @ ZIR ) p.79 [F1 6 FIANFLES (SFRA) Flr]

Alphabets |j[rv spn) |Alphabets [jfrw spn) |geps  |plrest) [ (RSt BERTEEE |l s
a P A el 1 — a £l 4 1
b o' B [F17¢] 2 = B i — T
¢ [l © rrn |8 E v = X x
d - D i 4 pu ¢} i - o
e s E (K50 N N € a o o
f & i F [F1e1] 6 = 4 ! v v
9 b € g |7 - n i — -
h =f H [} =] 8 I 0 3 < <
i ¥ | F=] 9 Ju I 4 > >
J % J (ST . (€ K + ) =
k = K i 10 1 A s dx [ 7]
' = - e 20 [+l v 2] e <
m Fi i [ LG v F

n el i [ 19 § g

0 = © [ 1] g e

p € P [F =1 Tr il

q o Q i P H)

r # R 73 o EFIII

s i S i T $p

t il T [ 171] u B

u = U [F 1757 @ #

v % v P X =

il i< w [} 9] v 2

X = X =] w B

y 5 Y i

z A A i

“Elements of Geometry ” :
The first translation in China of a work of Western science

15juan in a case. Oriental style. The first six chapters (books) of the work, “Ji he yuan ben #4{i 514" , translated orally by Fr. Matteo Ricci
and written out by Xu Gwang-qi (?%’?% in the late Ming Dynasty, were much studied by mathematicians. The last nine books, translated
orally by Alexander Wylie and written out by Li Shan-lan % 3 [#, were published 250 years later, in 1857, in Nanjing during the Qing
dynasty. Several Chinese scholars of the early Ching had rewritten the “Elements” using their own words. Some discovered that there
were many similarities in the work to what they called “Gou gu FIJ‘jL“” , which could be found in the “ Zhou bi suan jing ‘7]?51;?2; 7 Yet, it
was difficult for most people to obtain this and other science books because they were mainly circulated among or studied by officials. This
was one of many obstacles to the Chinese development of modern technologies. Some scholars have claimed that if missionary activities

had not come to a halt four hundred years ago, and with them the teaching of Western science, today’s China would likely be more highly
developed technologically than many other countries, and its political and social reforms would have taken an easier and earlier path.
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